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[de] Wichtige Hinweise zur Installation/Montage
Die Installation/Montage muss durch eine fiir die Arbeiten

zugelassene Fachkraft unter Beachtung der geltenden Vorschriften erfolgen.

[en] Important notes on installation/assembly
The installation/assembly must be carried out by a qualified contractor,

following these instructions and in compliance with the applicable regulations.

[fr] Instructions importantes pour Iinstallation/le montage
Linstallation/le montage doit étre effectué(e) par un spécialiste qualifié
pour les opérations concemées et dans le respect de la présente
notice et des prescriptions applicables.

[bg] BaxkHu ykasaHus BbB Bpb3ka € MHCTanaumsTa/MOHTaxa
MHcTanaumsta/MoHTaxbT TpsibBa Aa ce 13BbpLLBA OT NULIEH3VPpaH
3a paboTuTe crneuman1cT B CbOTBETCTBME C HACTOSLLIOTO
PBKOBOACTBO M C MPUIOXMUTE pasnopeadu.

[cs] Dulezité pokyny k instalaci/montazi

Instalaci/montaz musi pfi dodrzeni pokyn( uvedenych v tomto navodu
a platnych predpist provést odbomy pracovnik s pfisluSnym
opravnénim pro tyto prace.

[da] Vigtige anvisninger til installationen/monteringen

lInstallationen/monteringen skal foretages af en godkendt installater
under overholdelse af denne vejledning og de geeldende forskrifter.

[el] ZnpavTikég UTTOBEISEIG YIa TNV EyKOTAOTOON/CUVOPHOAGYNON
H eykardoTaon/TommoBEétnon TIpETTEl va avamiBeTal O€ EKTTAIOEUMEVO
VIO TIG GUYKEKPIPEVES EPYOTIES TEXVIKO TIPOCWTTIKG E TAPNCN QUTWV
TWV 0BNYIWV KABWG KOl TWV GXETIKWY TTPOdIAYPAPUIV.

[es] Indicaciones importantes para instalacion/montaje

La instalacion/el montaje debe realizarla personal especializado que
esté autorizado para realizar estos trabajos y que tenga en cuenta
estas instrucciones y la normativa vigente.

[et] Olulised juhised paigaldamiseks/montaaziks
Paigaldamist/montaaZi tohib Iabi viia vaid selleks volitusi omav
spetsialist, arvestades kehtivaid ndudeid.

[nI-BE] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

De installatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur rekening houdend met
deze handleiding en de geldende voorschriften.

[fi] Tarkeita asennus- ja kokoonpano-ohjeita
Naihin t6ihin hyvaksytyn ammattiasentajan pitda suorittaa asennus- ja
kokoonpanoty6t voimassa olevien maaraysten mukaisesti.

(hr) Vazne upute za Instalaciju/Montazu

Instalacija/montaza mora biti izvedena od strane kvalificiranog stru¢nog osoblja,

postujuci ove Upute i u skladu sa vazeéim propisima.

[hu] Fontos tudnivalok az installalashoz/szereléshez
Atelepitést/szerelést egy, a munkalatokra felhatalmazott szakembernek
kell végeznie, jelen utasitas és az érvényes eldirasok figyelembevétele
mellett.

[it] Avvertenze importanti per l'installazione/il montaggio
L'installazione/il montaggio deve aver luogo ad opera di una ditta
specializzata ed autorizzata in osservanza di queste istruzioni e delle
direttive vigenti.

[ka] 86033690mm3560 800700190900 0BLESMENLMZ0L/BMBESg0L030L
0BLEWESE0S/8MBEWSI0 9Bros 3oBbmMzngmcogls LeBnBomadnlionznls cosd3gmemn
3350m0g3030YM0 3gMLmMBagMnls Bogm, Bmgdgcen 3s6sfglinL cos33non.

[It] Svarbios instaliavimo ir (arba) montavimo nuorodos
Instaliavimo/montavimo darbus, laikydamiesi Sios instrukcijos
reikalavimy ir galiojanciy taisykliy, privalo atlikti Siems darbams jgalioti
specialistai.

[sq] Shénime té réndésishme pér instalimin/montimin

Instalimi/montimi duhet t&€ béhet nga njé kontraktues i kualifikuar,
duke ndjekur kéto udhézime dhe né pérputhje me rregulloret né fugi.

[Iv] Svarigi noradijumi par iekartas uzstadisanu / montazu
Uzstadisanu/montazu javeic atbilstoSajiem darbiem sertificetam
specialistam, ievérojot 5o instrukciju un speka esoSos noteikumus.

[nl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage
De installatie/montage moet door een erkend installateur volgens de
geldende voorschriften worden uitgevoerd.

[no] Viktig informasjon om installasjon/montering
Installasjonen/monteringen skal giennomfares av autoriserte
installaterer, og installasjonsanvisningen samt gjeldende forskrifter
skal falges.

[pl] Wazne wskazoéwki dotyczace instalacji/montazu
Instalacje/montaz powinien wykona¢ specjalista uprawniony do tego
typu prac z uwzglednieniem informacji podanych w niniejszej instrukcji
oraz aktualnie obowigzujgcych przepiséw.

[pt] Indicagoes importantes relativas a instalagdo/montagem
Ainstalagdo/montagem deve ser efectuada por um técnico autorizado
para os trabalhos, respeitando este manual e as prescri¢oes validas.

[ro] Indicatii importante privind instalarea/montajul
Instalarea/montajul trebuie realizate de catre un specialist autorizat
pentru lucrarile respective, respectandu-se prezentele instructjuni si
prescriptiile valabile.

[ru] BaxxHble yKa3aH1si O NOAKIHOYEHNIO/MOHTaXy
IMoakntoYeHne/MOHTaX AOMKHbI BLIMOSHATL TOMBKO CneLmanmcTbl,
MMELoLLME [IOMNYCK K BbIMOMHEHWIO Takux paboT, npu cobrogeHnmn
TpebOoBaHWIA STOM UHCTPYKLMN 1 JENACTBYIOLLIMX HOPM W MPaBun.
[sk] Dolezité pokyny tykajlice sa inStalacie/montaze
Indtalaciu/montaz musi vykonat odborny personal, ktory ma
opravnenie pre vykon tychto prac, pricom musi dodrziavat’ pokyny
uvedené v tomto navode a platné predpisy.

[sl] Pomembni napotki za namestitev/montazo
Instalacijo/montazo lahko izvede samo pooblas¢en strokovnjak ob
upostevanju teh navodil in veljavnih predpisov.

[sr] Vazna uputstva za ugradnju i montazu

Owu instalaciju/montaZzu moraju da obave stru¢na lica koja su
ovlasc¢ena za obavljanje takvih radova u skladu sa ovim uputstvom i
vazecim propisima.

[sv] Viktiga anvisningar for installation/montering
Installationen/monteringen maste utfdras av en behdrig och tekniskt
utbildad person enligt denna anvisning samt géllande foreskrifter.

[tr] Kurulum/Montaj ile ilgili nemli uyanlar

Kurulum/montaj, bu galismalari yapmasina miisaade edilen uzman
kisiler tarafindan isbu kilavuz ve gegerli ydnetmelikler dikkate alinarak
yapiimaldir.

[uk] BaxknuBi BKasiBKku LLOAO YCTaHOBKU/MOHTaXy
BcTaHOBNEHHS/MOHTaXX MOBUHHI BUKOHYBaTW chaxisLy, LLIO JOMYLLEH
[0 BVIKOHaHHS Takvx pobiT, i3 JOTpUMaHHSAM LieT IHCTPYKLUi Ta Aitoumx
npunucis.

[zh] ZRFENWEERT
RERANERE TR RRES TR S A AT,
ER B AR BT TEMATEREK
aaaillfeus il Adla claadia [ar]
A bal) il 5l Ble ja qa cdealls Al 7 jemn Gaadie U8 e grenill/aS S o of g

3 pafiunal 5 3 aga &l S35 [fa]

JaelS da 5 1 (iman 5 el IS (Gl aladl 4y Slae 4S (o) 48 a (538 Lo 88 2y 53 gefcauaal

s pladl ada gy e ) e 4
[az] Quragdinima

Qurasdiriima isinin yerina yetirilmasi salahiyyatli bir mitexassis
terafinden ve miivafiq qaydalara uygun olaraq apariimalidir.
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Spare parts list Liste des piéces de rechange Yedek Parga Listesi

§I<9/
L2
L
22—
8738892900.aa

Beh_uizing ProLine NxT HRC 24/30 CW3/CW4/CWS5 (CT)

Casing ProLine Eco HRC 24/CW4
1 Gehause

Boitier

Carcasa

Govde
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2025/01

Pos | Benaming Opmerkingen
Description Remarks
Bezeichnung Bemerkungen
Dénomination — 8 — — Remarques
Descripcion O wio O Observaciones
Aciklamalar g g § § g g g Notlar

8|8|5|5|g|8|8
NMBARARARAEIR=
NN NN/ N™M ™
QOO0 |0|0|Q
X i k|| X
I I|IT|[T|T|T|T
1 |Cover 7 736 700 371 H EEEEEN

2 | Schroef (10x) 7 746 900 431 H EEEEEN

3 |Ophangbeugel 7 746 900 426 H EEEEEN

4 |Doorvoertule 7746 900 428 HEEENEER

ProLine NxT HRC 24/30 CW3/CW4/CWS5 (CT) Behuizing

: in

ProLine Eco HRC 24/CW4 Casing
Gehause 1
Boitier
Carcasa
Govde

5 6720806425




Onderdelenlijst Ersatzteilliste Lista de repuestos
Spare parts list Liste des piéces de rechange Yedek Parga Listesi

6721903502.aa
Rookgasafvoer ProLine NxT HRC 24/30 CW3/CW4/CWS5 (CT)
Flue outlet ProLine Eco HRC 24/CW4
2 Abgasaustritt
Echappement de fumées
Salida de gases de escape
Atik Gaz Cikisi
6 6720806425

2025/01



Pos | Benaming Opmerkingen
Description Remarks
Bezeichnung Bemerkungen
Dénomination — 8 — — Remarques
Descripcion O wio O Observaciones
Aciklamalar g g § § g g g Notlar

0|0|0|2|2|8|0
bR AR AR AR AE=IE=]
NN NN/ N™M ™
QOO0 |0|0|Q
¥ K| K X X
I I|T|T|T|T|XT
1 |Adapter 80/80 7 746 900 434 n [ N | |}
1 |Rookgasafvoeradapter universeel 8 738 901 526 u | BN | ]
2 |Lipring 80mm 7 746 900 488 n [ N | |}
3 | Dopmoer meetnippel (2x) 7 746 900 487 H EEEEEN
4 |Sifon 7 736 700 661 H EEEEEN
5 | Dichting sifon (2x) 7 746 900 481 H EEEEEN
6 | Concentrische RGA-adapter 60/100 7 746 900 061 u ] u
7 |Lipring DN100 7 736 700 056 ] u u
8 |Lipring 60 mm 8718 600 151 ] u u
9 |Meetnippel dop 8718 600 152 ] u u

27 |Lipring DN 60 8 738 901 824 u ]

28 |Stop 7736 701 584 u ]

ProLine NxT HRC 24/30 CW3/CW4/CWS5 (CT) Rookgasafvoer

. Flue outlet
ProLine Eco HRC 24/CW4 _
Abgasaustritt 2
Echappement de fumées
Salida de gases de escape
Atik Gaz Cikigl
7 6720806425

2025/01
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Ersatzteilliste Lista de repuestos
Liste des piéces de rechange Yedek Parga Listesi

8738892902.aa

Gasstraat

Gas train

Gasregelstrecke

Circuit de régulation de gaz
Sistema de rgulacién de gas
Gaz kontrol hatti

ProLine NxT HRC 24/30 CW3/CW4/CWS5 (CT)
ProLine Eco HRC 24/CW4

2025/01

6720806425




Pos | Benaming Opmerkingen
Description Remarks
Bezeichnung Bemerkungen
Dénomination — 8 — — Remarques
Descripcion O wio O Observaciones
Aciklamalar g g § § § g g Notlar

0|0|0|2|2|8|0
bR AR AR AR AE=IE=]
NN NN/ N™M ™
QOO0 |0|0|Q
¥ K| K X X
I I|T|T|T|T|XT
1 |Luchtaanzuigbuis 7 736 700 396 H EEEEEN
2 |Venturi 7 736 700 397 H EN u
2 |Venturi 7 736 700 651 [ | [ N |
4 | Schroef 40x8/7 TORX (10x) 7 746 900 442 H EEEEEN
7 |Pakking Venturi-behuizing 7 746 900 441 H EEEEEN

10 |Gasregelblok 8 738 902 524 H EEEEEN

11 |Gasleiding 7 736 700 399 H EN u

11 |Gasleiding 7 736 700 653 [ | [ N |

12 |Vlakke pakking (5x) 8718 600 045 H EEEEEN

16 | Ventilator 7 746 900 446 H EEEEEN

17 |Terugslagklep 8 718 600 691 H EEEEEN

18 | Schroef 4x14 (10x) 7 746 900 447 H EEEEEN

19 |Gasaansluiting 7736 700 417 H EEEEEN

ProLine NxT HRC 24/30 CW3/CW4/CWS5 (CT) Gasstraat

i Gas train
ProLine Eco HRC 24/CW4
Gasregelstrecke 3
Circuit de régulation de gaz
Sistema de rgulacién de gas
Gaz kontrol hatti
9 6720806425

2025/01




Onderdelenlijst Ersatzteilliste Lista de repuestos
Spare parts list Liste des piéces de rechange Yedek Parga Listesi

8738893300.aa
Warmtewisselaar ProLine NxT HRC 24/30 CW3/CW4/CWS5 (CT)
Heat exchanger ProLine Eco HRC 24/CW4
4 Warmetauscher

Echangeur thermique
Intercambiador de calor
Esanjor

2025/01 10 6720806425




Pos | Benaming Opmerkingen
Description Remarks
Bezeichnung Bemerkungen
Dénomination — 8 — — Remarques
Descripcion O wio O Observaciones
Aciklamalar g g § § § g g Notlar

0|0|0|2|2|8|0
bR AR AR AR AE=IE=]
NN NN/ N™M ™
QOO0 |0|0|Q
¥ K| K X X
I I|T|T|T|T|XT
1 |Warmtewisselaar 7 746 900 435 HEE u
1 |Warmtewisselaar 8 718 600 354 [ N |
2 |Branderkap 7 736 700 656 HEE u
3 |Mengbuis 7 736 700 662 [ | L BN |
4 |Brander 7 736 700 375 HEE u
4 |Brander 7 736 700 652 [ | L BN |
5 |Schroef 4x14 (10x) 7 746 900 447 H EEEEEN
6 | O-ring brander 7 746 900 452 H EEEEEN
7 |Moer M6 (10x) 7 746 900 490 H EEEEEN
8 |Isolatie brander 7 736 700 376 HEEENEER
9 |Pakking branderplaat DN196 7 746 900 454 H EEEEEN

10 |Pakking branderplaat DN220 7 746 900 455 H EEEEEN

11 |Branderthermostaat 7736 700 377 HEEENEER

12 | Ontstekingselektrode 7 736 700 378 H EEEEEN

13 | Pakking ontstekingspen (5x) 7 746 900 451 H EEEEEN

14 | Schroef M4 x 8 (10x) 7 746 700 208 H EEEEEN

17 |Lipring 8718 600 357 H EEEEEN

19 | Schroef 4x14 (10x) 7 746 900 447 H EEEEEN

23 | Pakking (Gas-luchtverbindingsstuk) 7 736 700 374 H EEEEEN
Pakkingset K 7 746 900 493 H EEEEEN
Borgstrip WW 8718 601 970 H EEEEEN
Isolatie 8738901778 H EEEEEN

ProLine NxT HRC 24/30 CW3/CW4/CWS5 (CT) Warmtewisselaar

. Heat exchanger
ProLine Eco HRC 24/CW4 ) g
Warmetauscher 4
Echangeur thermique
Intercambiador de calor
Esanjor
11 6720806425

2025/01




Onderdelenlijst
Spare parts list

Ersatzteilliste Lista de repuestos
Liste des piéces de rechange Yedek Parga Listesi

— 8738892904.ac
Regeling ProLine NxT HRC 24/30 CW3/CW4/CWS5 (CT)
Control ProLine Eco HRC 24/CW4
5 Steuerung
Régulation
Control
Kontrol
12 6720806425
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Pos | Benaming Opmerkingen
Description Remarks
Bezeichnung Bemerkungen
Dénomination — 8 — — Remarques
Descripcion O wio O Observaciones
Aciklamalar g g § § g g g Notlar

0|0|0|2|2|8|0
bR AR AR AR AE=IE=]
NN NN/ N™M ™
QOO0 |0|0|Q
X ¥ X X e o
I TI|I|T|T|[T|T

1 |Bedieningspaneel achter 7 736 700 410 H EEEEEN

2 |Elektrische zekering 2,5 AT (10x) 8718 601 964 H EEEEEN

3 |Branderautomaat 7736701717 HEEENEER

4 |Montageplaat 7736 700 412 H EEEEEN

5 |Clip (2x) 8718 600 738 HEEENEER

6 |Jumper CW3 NG (1x) 8750 788 035 [ N |

6 |Jumper CW4 NG (1x) 8750 788 036 ] ]

6 |Jumper CW5 NG (1x) 8750 788 037 [ N |

6 | Jumper Proline ECO (1x) 8750 788 038 u

ProLine NxT HRC 24/30 CW3/CW4/CWS5 (CT) Regeling

. Control
ProLine Eco HRC 24/CW4
Steuerung 5
Régulation
Control
Kontrol
13 6720806425
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Onderdelenlijst Ersatzteilliste Lista de repuestos
Spare parts list Liste des piéces de rechange Yedek Parga Listesi

8738892905.ac

Kabelboom ProLine NxT HRC 24/30 CW3/CW4/CWS5 (CT)

Cable harness ProLine Eco HRC 24/CW4
6 Kabelbaum

Faisceau de cables
Mazo de cables
Kablo Demeti

2025/01 14 6720806425




Pos | Benaming Opmerkingen
Description Remarks
Bezeichnung Bemerkungen
Dénomination — 8 — — Remarques
Descripcion O wio O Observaciones
Aciklamalar g g § § g g g Notlar

8|8|5|5|g|8|8
NMBARARARAEIR=
NN NN/ N™M ™
QOO0 |0|0|Q
X i k|| X
I TI|I|T|T|[T|T
1 |Kabelboom 230V 7 736 700 650 HEEENEER

2 |Kabelboom 24V 7 736 700 655 HEEENEER

3 | Schroef plastic 3,5x10mm (5x) 8738 739 088 H EEEEEN

ProLine NxT HRC 24/30 CW3/CW4/CWS5 (CT) Kabelboom

: le harn
ProLine Eco HRC 24/CW4 Cable harmness
Kabelbaum 6
Faisceau de cables
Mazo de cables
Kablo Demeti
15 6720806425
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Onderdelenlijst
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Liste des piéces de rechange Yedek Parga Listesi

873889206.ab
Hydrauliek ProLine NxT HRC 24/30 CW3/CW4/CWS5 (CT)
Hydraulics ProLine Eco HRC 24/CW4
7 Hydraulik
Hydraulique
Hidraulica
Hidrolik
16 6720806425

2025/01




Pos | Benaming Opmerkingen
Description Remarks
Bezeichnung ) Bemerkungen
Dénomination — S| — Remarques
Descripcion O wio O Observaciones
Aciklamalar g g § § § g g Notlar

o|g|glglolg|g

JIXIIIX88
1 | Automatische ontluchter 7 736 700 380 HEEENEER
2 |Aanvoerleiding 7 736 700 381 H EEEEEN
3 |O-ring (10 x) 7 746 900 436 HEEEE NN
4 |Filter 7 746 900 465 HEEEE NN
5 |Klembeugel (2x) 7 746 900 475 HEEEE NN
6 | Aanvoer-/retoursensor 8718 600 249 HEEENEER
7 |Retourleiding 7 736 700 382 H EEEEEN
8 |Klemveer DN10/16/24 (4x2) 7 746 700 063 HEEEE NN
10 |Pakking 24x18.2x2 (5x) 7 746 900 472 HEEEE NN
11 | Druksensor 7 736 700 383 HEEENEER

12 |O-ring (5 x) 7 099 069 HEEEE NN

13 |Platenwisselaar 7 736 700 384 HEEER

13 |Platenwisselaar 7 736 700 654 [ N |

14 | Pakking platenwisselaar 7 736 700 385 H EEEEEN

15 | Schroef M5x20 Torx 8 738 900 986 HEEEE NN

16 |Aansluitstuk aanvoer 7 736 700 388 HEEENEER

17 |Klemveer 7 736 700 387 HEEEE NN

18 | Schroef (10x) 7 746 900 463 HEEEE NN

19 |Aansluitstuk retour 7 736 700 657 HEEENEER

20 |O-ring 17x4 (5x) 7 746 900 468 HEEEE NN

22 | Doorstroombegrenzer 7 746 900 469 H EEEEEN

23 |Klemveer (2x) 7 746 900 470 HEEEE NN

24 |Flowsensor 7 736 700 390 HEEENEER

28 | Motor 3-wegklep 7 736 700 392 H EEEEEN

30 |Pomp 7736701227 HEEEE NN

31 | Automatische ontluchter 7101 428 H EEEEEN

32 |Binnenwerk 3-wegklep 7 736 700 393 H EEEEEN

33 |Klemveer 7 736 700 636 HEEEE NN

34 | Behuizing Debietbegrenzer 8738 901 235 H EEEEEN

35 |O-ring 15,54x2,62 (10x) 8716771156 0 HEEEE NN

36 |Kabelgeleiding 7736701228 H EEEEEN

ProLine NxT HRC 24/30 CW3/CW4/CWS5 (CT) Hydrau'iek

ProLine Eco HRC 24/CW4 Hydraulics

Hydraulik 7
Hydraulique
Hidraulica
Hidrolik
17 6720806425

2025/01




Vertalinglijst
List of translations

Ubersetzungsliste

Liste des traductions

Lista de traducciones
Ceviri Listesi

Pos | Description Beschreibung Description Descripcion Aciklama
1 Element of construction Baugruppe Groupe d'assemblage Grupo de montaje Montaj grubu
1 Cover Abdeckung Revétement Recubrimiento Kapagi
2 Screw cover (10x) Schraube (10x) Vis (10x) Tornillo (10x) Civata (10x)
3 Mounting rail Aufhangeschiene Rail de fixation Pletina de sujecion Aski saci
4 Grommet Tille Passe-cables Abrazadera de goma Profil conta
2 Element of construction Baugruppe Groupe d'assemblage Grupo de montaje Montaj grubu
1 Adaptor 80/80 Kesselanschlussstiick 80/80 Adaptateur 80/80 Adaptador 80/80 Adaptor 80/80
1 Flue adapter universal Ke_sselanschlusssti]ck Ad_aptateur des fumées Co_IIarl'n evacuacion de gases | Atikgaz Baglanti Adaptori
universell universel universal Evrensel
2 Sealing 80mm Lippendichtung 80mm Joint & lévre 80mm Junta bilabial 80mm Conta 80mm
3 Cap nut measure nipple (2x) Hutmutter Messéffnung (2x) Hutmutter Messoffnung (2x)
4 Siphon Siphon Siphon Sifon Sifon
5 Sealing siphon (2x) Dichtung Siphon (2x) Joint siphon (2x) Junta sifén (2x) Conta sifon (2x)
6 Flue outlet concentric 60/100 Flue outlet concentric 60/100
7 Shaped seal DN100 Lippendichtung DN100 Joint a lévres DN100 Junta bilabial DN100 Conta DN100
8 Sealing 60mm Lippendichtung 60mm
9 Measure nipple cap Stopfen Messoffnung
27 |Lip seal DN 60 Lippendichtung DN 60 Joint DN 60 Junta DN 60 Conta DN 60
28 |Plug Stopfen Bouchon Tapdn Tapa
3 Element of construction Baugruppe Groupe d'assemblage Grupo de montaje Montaj grubu
1 Suction pipe Luftansaugrohr Conduite d’aspiration d’air Tubo de entrada de aire Hava Emis Borusu
2 Venturi nozzle Venturidiise Buse Venturi Tobera de Venturi Venturi memesi
4 |Screw 40x8/7 TORX (10x) SS::S“be 40x8/7 TORX (10X) |6 40x8/7 TORX (10x) Tornillo 40x8/7 TORX (10x) | Vida 40x8/7 TORX (10x)
7 Gasket Venturi casing Dichtung Venturi-Gehause Joint carter Venturi Junta carcasa Venturi Conta Venturi Govde
10 |Gas valve Gasarmatur Bloc gaz Valvula de gas Gaz Armaturi
1 Gas line Gasleitung Conduite de gaz Toma de gas Gaz borusu
12 |Gasket (5x) Dichtung (5x) Joint plat 23.8 x 16.4 (5x) Juntas (5x) Conta (5x)
16 |Fan Geblase Ventilateur Ventilador Fan
17  |Non-return valve Riickschlagklappe Clapet anti-retour Clapeta antiretorno Geri Akis Onleme Sistemi
18 |Screw 4x14 (10x) Schraube 4x14 (10x) Vis 4x14 (10x) Tornillo 4x14 (10x) Civata 4x14 (10x)
19 |Gas connection Gasanschluss Raccordement gaz Conexién de gas Gaz baglantisi
4 Element of construction Baugruppe Groupe d'assemblage Grupo de montaje Montaj grubu
1 Heat exchanger Warmetauscher Echangeur thermique Intercambiador de calor Esanjor

2025/01
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Vertalinglijst
List of translations

Ubersetzungsliste

Liste des traductions

Lista de traducciones
Ceviri Listesi

Pos | Description Beschreibung Description Descripcion Aciklama
2 Burner cover Brennerhaube Capot du brdleur Cubierta del quemador Briilor kapagi
3 Mixing pipe Mixing pipe
4 Burner Brenner Braleur Quemador Briilor
5 Screw 4x14 (10x) Schraube 4x14 (10x) Vis 4x14 (10x) Tornillo 4x14 (10x) Civata 4x14 (10x)
6 O-ring burner O-Ring Brenner Joint torique brdleur Junta térica quemador O-Ring brilor
7 Nut (10x) Mutter M6 (10x) Ecrou M6 (10x) Tuerca M6 (10x) Somun M6 (10x)
8 Insulation burner Isolierung brenner Isolation braleur Aislamiento quemador izolasyon briilér
9 Gasket burner plate DN196 Dichtung Brennerplatte DN196 |Joint plague braleur DN196 JDur\rl11tzglaca del quemador Conta bruldr flangi DN196
10 |Gasket bumer plate DN220 | Dichtung Brennerplatte DN220 | Joint plaque braleur DN220 é)“’\’l‘;azg'aca del quemador Conta briilér flangi DN220
" Thermostat burner Thermostat brenner Thermostat braleur Termostato quemador Termostat brulor
12 |Ignition electrode Ziindelektrode Electrode d'allumage Electrodo de encendido Atesleme elektrodu
13 |Gasket ignition electrode (5x) |Dichtung Ziindelektrode (5x) Joint électrode d'allumage (5x) Elsu)gta electrodo de encendido Conta atesleme elektrodu (5x)
14  |Screw M4x8 (10x) Schraube M4x8 (10x) Vis M4x8 (10x) Tornillo M4x8 (10x) Civata M4x8 (10x)
17 |Sealing Lippendichtung Joint a lévre Junta bilabial Conta
19  |Screw 4x14 (10x) Schraube 4x14 (10x) Vis 4x14 (10x) Tornillo 4x14 (10x) Civata 4x14 (10x)
23 |Gasket (Gas-air duct) Dichtung (Gas-Luft-Kanal) Joint (Conduit gaz-air) Junta (Conducto gas-aire) Conta (Gaz-Hava Emisi)
Seal kit K Dichtungs-Set K Jeu de joints K Conjunto de juntas K Conta Seti K
Borgstrip WW Sicherheitsbander
Insulation Isolierung Isolation Aislamiento izolasyon
5 Element of construction Baugruppe Groupe d'assemblage Grupo de montaje Montaj grubu
1 User interface back Bedienfeld hinten Tableau de commande arriere | Cuadro de maniobra detras Kumanda paneli arka
2 |Fuse 2,5 AT (10x) E'SS”SChe Sicherung 2.5 AT | £ bl 2,5 AT (10x) Fusible 2,5 AT (10x) Sigorta 2,5 AT (10x)
3 Burner control Brennersteuerung Appareil de contrdle du brileur |Mando del quemador Brilér kumandasi
4 Mounting plate Montageanschlussplatte Zzgg;g;re’r;cintage pour le Plantilla de montaje Montaj -baglanti plakasi
5 Locking washer (2x) Sicherungsscheibe (2x) Circlips (2x) Arandela de seguridad (2x) Emniyet pulu (2x)
6 Jumper CW3 NG (1x) Jumper CW3 NG (1x) Jumper CW3 NG (1x) Jumper CW3 NG (1x) Jumper CW3 NG (1x)
6 Jumper CW4 NG (1x) Jumper CW4 NG (1x) Jumper CW4 NG (1x) Jumper CW4 NG (1x) Jumper CW4 NG (1x)
6 Jumper CW5 NG (1x) Jumper CW5 NG (1x) Jumper CW5 NG (1x) Jumper CW5 NG (1x) Jumper CW5 NG (1x)
6 Jumper Proline ECO (1x) Jumper Proline ECO (1x) Jumper Proline ECO (1x) Jumper Proline ECO (1x) Jumper Proline ECO (1x)
6 Element of construction Baugruppe Groupe d'assemblage Grupo de montaje Montaj grubu
1 Cable harness 230V Kabelbaum 230V Faisceau de cables 230V Mazo de cables 230V Kablo demeti 230V
2 Cable harness 24V Kabelbaum 24V Faisceau de cables 24V Mazo de cables 24V Kablo demeti 24V
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Vertalinglijst Ubersetzungsliste Lista de traducciones
List of translations Liste des traductions Ceviri Listesi
Pos | Description Beschreibung Description Descripcion Aciklama
3 Screw plastic 3,5x10mm (5x) (S;Sraube plastik 3,5x10mm
7 Element of construction Baugruppe Groupe d'assemblage Grupo de montaje Montaj grubu
1 Automatic air vent valve Automatischer Entlufter Purgeur automatique Purgador automatico Otomatik hava purjoru
2 Supply pipe Vorlaufrohr Tube d'alimentation Tuberia de alimentacion Giris borusu
3 O-ring (10x) O-Ring (10x) Joint torique (10x) Anillo térico (10x) O-Ring (10x)
4 Filter Filter Filtre Filtro Filtre
5 Clip (2x) Federstecker (2x) Ressort (2x) Muelle de sujecion (2x) Sikistirma Yay! (2x)
6 Supply/return sensor Vorlauf/Rucklauf-Fuhler jgg:g de température de i‘?’;’;j;gs la temperatura de Gidis suyu sicaklik sensori
7 Returnpipe Rucklaufrohr Tube retour Tubo de retorno Geri donus borusu
8 Clip DN10/16/24 (4x2) Clip D10/16/16/24 (4x2) Clip DN10/16/24 (4x2) Clip DN10/16/24 (4x2) Clip DN10/16/24 (4x2)
10 |Seal 24x18.2x2 (5x) Dichtung 24x18.2x2 (5x) Joint 24x18.2x2 (5x) Junta 24x18.2x2 (5x) Conta 24x18.2x2 (5x)
1 Pressure sensor Druckflhler Capteur de pression Sonda de presién Basing sensoru
12 |O-ring (5x) O-Ring 14x1,78 EPDM (5x) Joint torique 14x1,78 epdm (5x) | Junta 14x1,78 EPDM (5x) O-ring 14x1,78 EPDM (5x)
13 |Plate heat exchanger Plattenwarmetauscher Echangeur & plaques Placa intercambiadora de calor |PHE ( Plakali Esanjor )
14 |Seal plate heat exchanger Dichtung Plattenwarmetauscher | Joint Junta Conta
15 | Screw M5x20 Torx Schraube M5x20 Torx Vis M5x20 Torx Tornillo M5x20 Torx Vida M5x20 Torx
16  |Connector supply Anschlussstlck Vorlauf Raccord départ Racor alimentacién Baglanti pargasi gidis hatti
17  |Clamp spring Klemmfeder Ressort Muelle de sujecion Sikistirma yayi
18 |Screw (10x) Schraube (10x) Vis (10x) Tornillo (10x) Civata (10x)
19 |Connector return Anschlussstiick Ricklauf Raccord retour Racor retorno Baglanti pargasi donus hatti
20 |O-ring 17x4 (5x) O-Ring 17x4 (5x) Joint torique 17x4 (5x) Junta térica 17x4 (5x) O-Ring 17x4 (5x)
22 |Flow regulator Durchflussbegrenzer Limiteur de débit limitador de caudal Akis Sinirlayici
23 |Clamp spring (2x) Federstecker (2x) Ressort (2x) Muelle de sujecion (2x) Sikistirma Yayi (2x)
24 |Flow rate sensor Volumenstromfihler Sonde volumétrique Sensor de caudal Debi sensoru
28 |Motor 3-way valve Motor 3-Wege-Ventil Moteur vanne a 3 voies Motor valvula de 3 vias Motor 3 yollu vana
30 |Pump Pumpe Pompe Bomba Pompa
31 | Automatic air vent Entliifter automatisch Purgeur automatique Purgador automatico Otomatik hava purjoru
32 |Cartridge 3-way valve Kartusche 3-Wege-Ventil Sgiighon plastique vanne a 3 Cartucho valvula de 3 vias Kartus 3 yollu vana
33 |Clamp spring Klemmfeder Ressort Muelle de sujecion Sikistirma Yayi
34 |Casing Flow limiter Gehause Durchflussbegrenzer |Carter Limiteur de débit Carcasa Limitador de caudal Goévde Akis Sinirlayici
35 |O-ring 15,54x2,62 (10x) O-Ring 15,54x2,62 (10x) Joint torique 15,54x2,62 (10x) |Junta torica 15,54x2,62 (10x) |O-Ring 15,54x2,62 (10x)
36 |Cable guidance Kabelfiihrung Guide de cable Guia de cable Kablo kilavuzu
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Toesteltypes
Types of appliances

Geriatetypen
Types de chaudieres

Tipos de aplicaciones
Cihaz Cesitleri

Toestel Land Opmerkingen
Appliance Country

Gerat Land Bemerkungen
Chaudiére Pays

Aparato Paese Observaciones
Cihaz Ulke

HRC 24/CW3 CT 7736 701 579 NL

HRC 24/CW4 7736701716 NL

HRC 24/CW4 CT 7 736 701 580 NL

HRC 30/CW5 CT 7 736 701 581 NL

NxT HRC 24/CW3 7 746 901 850 NL

NxT HRC 24/CW4 7 746 901 851 NL

NxT HRC 30/CW5 7 746 901 852 NL
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